
  

ERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU 
VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA 

  

1.- COMPAÑÍA ECUATORIA 

NOMBRE: GALAMAZONAS S.A. 
NÚMERO DE EXPEDIENTE: 59256-91 
NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL: HERBERT WERNER FREI PEREZ; PRESIDENTE, Y PETER 
WITMER ORSCHEL; GERENTE GENERAL. 

2.- COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

NOMBRE: MAMEMA AG 

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: SUIZA 

DOMICILIO: NEUSATZWEG 48, CH-4106 THERWIL, SUIZA 

NOTA1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o 

Cónsul del Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país. 

3.- APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE 
LA COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: ARQ. RICARDO VICENTE SEILER ZEREGA 
NACIONALIDAD: ECUATORIANA 
NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: 0902599661 
DOMICILIO: COLINAS DE LOS CEIBOS, MZ 15, SOLAR 31 Guayaquil-Ecuador 

 



o "REPÚBLICA DEL ECUADOR . 

SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

4. DATOS DELOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 
  El CO    No. Nombres y Apellidos completos — |. EstadoCivil    
  

Neusatzweg 48 MARINA LUCREZIA MENER-VON TSCHARNER 1 CASADA SUIZA CH-4106 THERWIL, SUIZA 
  

PIETER JEROEN MÉENER SOLTERO SUIZA Neusatzweg 48 

2 CH-4106 THERWIL, SUIZA 
  

e 

  

  

u
n
 

  

  

  

  

  

10 
s 

  

11 
  

              
  p. MAMEMA AG 

. n Mpeg ooooose 

FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO 
ADMINISTRADOR O FUINCIONARIO DE LA SOCIEDAD 

; EXTRANJERA O APODERADO LOCAL 

Nota 2.- Si este formulario hubiere sido otorgado en el extersor. deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado 

FECHA DE PRESENTACION Lote 16 
ANO 

  

     
EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES le 
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LEGALIZACION , 
Yo, el abajo firmante notario público del cantón de Basle-Ciudad, en Suiza, : Tos 

Dr. BEAT SCHULTHEISS : a , . no 
Certifica por este medio la autenticidad de la firma precedente “Maméma AG”, en 
S-chanf, Suiza, que corresponde a la 
Sra. Marina Meijer - von Tscharner, nacida el 1 de Mayo de 1953, ciudadana de 
Chur (Suiza), residiendo en Tenwi!, (Suiza) 
Quien está autorizada firmar individualmente a nombre de la compañía. La firma 

es conocida por mi, el notario. 

Basilea, a los 26 (veintiséis) días de noviembre de 2012 (dos mil doce) 

  

FIRMA 

APOSTILLA 

(Convención de Hague del 5 de Octubre de 1961) 

1. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse) 

Este documento oficial 

2, estáfirmado por 

3. Encalidad de _ NOTARIO PUBLICO 

4. Y certificado par el sello de 

  

  

Leg. Prot. 2012, Nr. 321 
  

Certificado 
. En Basilea 6. El 26 de noviembre de2012 

- Porfa Cancillería del Cantón de Basilea-Ciudad 

. No. 8453/17154 

,  Sello/ sellado: 10. Firma 

Hanna Lauener     

  

     

   

  

   

   

   

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y 

alemán consta, según eh conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo en 
uarto puedo decir en hpnor a la verdad. Guayaquil, diciembre 04 de 2012. 

      

  

    o stoph Stocker 

C.IN* 1002441838 
   

  

     

  

JON ARTONIO: PALLSON EOMEZ. 
(GESIMO TERCERY DEL CANTON CUAVAQUE 

dedeos el rumarel 3 det Priiedlo 
tey | stárna”, tefamoda modiónta 

ABOGADO JOSE ANTONIO PAULSON GOMEZ : NOTABIO TRIQESIMO TERCERO DEL CANTON Ese Sipremo 12038, pubiicoco “en tl. 
GUAYAQUIL Rea cwo Cíicial HO 564 del 12 02 FoTAbs 

DOY FE, que lo firma y rúbrica qua en Yo, DOY FE, qud la fotocopía p scxdenis: 
este documento correzro1 37 E) , 

quien en af Tr. 
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. LEGALIZACIÓN 
«Yo, el abajo firmante notario público del cantón de Basle-Ciudad, en Suiza, 

* Dr. BEAT 8CHULTHEISS 
Certifica por este medio la autenticidad de la firma precedente “Mamema AG”, en 
S-chanf, Suiza, que corresponde a la 
Sra. Marina Meijer - von Tscharner, nacida el 1 de Mayo de 1953, ciudadana de 
Chur (Suiza), residiendo en Terwil, (Suiza) 
Quien está autorizada firmar individualmente a nombre de la compañía. La firma 
es conocida por mi, el notario. a 

Basilea, a los 26 (veintiséis) días de noviembre de 2012 (dos mil doce) 

  

Ml . 

FIRMA 
TARO 

5 APOSTILLA 
(Convención de Hague del 5 de Octubre de 1961) 

2 6. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse) 
Este documento oficial 

7. estáfirmado por____ 2-2 

8. Encalidad de NOTARIO PUBLICO 

9, Y certificado por el sello de 

  

Leg. Prot. 2012, Nr. 320   
Certificado 

10. En Basilea 6. El 26 de noviembre de2012 

10. Por la Cancillería del Cantón de Basilea-Ciudad 

11. No. 8456/17157 

We 12. Sello/ sellado: 10. Firma 

Hanna Lauener 
o 
z    

  

    
  

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y 
mán consta, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo en 
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Él N? 1002441838 
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BOGADO JOSE ANTONIO PAUL: 

TARO TRIGESIMO TERCERO DEL CANTON 
GUATAQUIL 

DOY FE, que lo firma y rúbrica q1!3 entecede en 

este documento vorres20523 1 7 

ami y lo 

  

qulen efes'a f 
reconoció coma £!, 

idad 100. 10024 ez 

GADIC. 2012 «o 

Mata ) . Es 
NOTARIO vTYHY LOTA      



. e 

Marina Meijer von Tscharner, en representación de MAMEMA A.G., de nacionalidad Suiza, : 

identificada con el registro comercial número CH-280,3.013.846-9, compañía organizada y 

existente al amparo de las leyes de Suiza, por el presente instrumento, designo al Arg. Ricardo 

Seiler Zerega, portador de la cédula de identidad ecuatoriana número 0902599661, para que 

actúe a nombre de MAMEMA A.G. como su representante local en la República del Ecuador hasta 

que sea expresamente reemplazado, y a nombre y en representación de MAMEMA A.G, pueda 

contestar demandas y cumplir las obligaciones respectivas, conforme lo establece el artículo 6, 

reformado, de la Ley de Compañías del Ecuador. 

Para el cumplimiento de lo aquí estipulado el representante local deberá, antes de actuar, 

informar a MAMEMIA A.G., mediante comunicación escrita. 

MAMEMIA AG 

Inge 
MARINA MEJER-VON TSCHARNER 

UOTARIO Toca peta EN BUAYaQUE, 
De conformidad con el numeral 5 del Artico 
YE de la Ley Notarial, reformoda medionte Decreto Supremo 2386, publicado en A Registro Oficial NO $34 del 12 de Abril de 
1973, DOY Li la fotocopia precedente. 

Compuesta dea ¿L. fojola) es exacta y pórtentó 
y conterme Y docu: al 

que se ms exhibló y que devslví el inte. 008, 

  

     

          

   



DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.- 

REGISTRO MERCA! NTIL DEL CANTÓN BASEL-CAMPO 

  

        
  

  

  

  
  
  

  

  

      
  
  

        
  
  

          
  

     

    
    

     

  

    

  
              
  

  

  

                          
  
  

  

  
   
    

Número de la sociedad Clasificación legal Registro Anulación Traspaso 
CH-280.3.013.846-9 Sociedad Anónima 01 07 2010 De: 

a: 

AA Todos los Registros 

in ¡CajNombre de la compañía Ref ¡Domicilio la 
1 Mamema AG 4  ¡Therwil sl 

in ¡Ca |Capital social (CHF) Pagado en (CHF) Acciones in |Ca ¡Dirección de 3 Sm > 
z a pañía 

2 +00000,09 50'D90.00/100-—Acciones—neminativas—de—CHE| 1 c/o Marin, 
, / 0 €ijer-von “Tschamner 

2 300'000.00 300'000.00/14'909.08 Neusatzweg 8.4 o 
s a * 4106 Therwil 

300 Acciones nominativas de CHF 

4 1'000.00 

in ¡Ca |Capital (CHF) Pagado en (CHF) Certificados de Participación 

2 35'000.00 35'000.00/35 Certificados nominativas de 

participación de CHF 1'000.- 

in [Ca ¡Objeto in ¡Ca ¡Dirección de Com 
eo 

1 El objeto de la sociedad es la participación en empresas nacionales y extranjeras. 

in ¡Ca jObservaciones Ref Fecha Py = 
- - - - - las 

1 [2 ¡Las comunicaciones de la sociedad a los accionistas y socios se harán con carta certificada si son conocidas] 1 0% 2 actos 

las direcciones, sí no, por publicación en el SHAB. El estatuto limita la transferibilidad de las acciones. 0 

nominativas y de los certificados nominativos de participación. 

2 2 [171299 

— 

ín ¡CajHechos constatados 
Publicación 

- — — - - - Oficial 
2 Aceptación/toma de posesión: Según el contrato de aportación y toma de posesión del 17.11.2010, la sociedad rebo - 

diversas participaciones en compañías y fideicomisos por valor y precio de CHF 3'106.422,50. CHF 50'000,00 son destinados 1 Registro 

para completar el capital de 100 acciones nominativas de CHF 1'000,00 que estaban pagadas al 50%, Al mismo tempo Oficial 

como resultado de un pago de aumento de capital, se emite 200 acciones a CHF'1"000,00. Además, CHF 35'000,00 Se Ulla Mercantl 
para el pago de 35 certificados nominativos de participación. El saldo de CHF 2'821,422,50 se contabiliza como A Suizo 

contra ta sociedad, 

in_|Ca ¡Sucursales in_¡Ca ¡Sucursales 7 

Vis[Ref | No. registro | Fecha | SOGC [Fecha SOGC Pág. /14 | Vis | Ref | No. registro] Fecha |SOGC | Fecha SO 
Pág. ni 720] ONO7Z00] 128] O70r2DiO] — SI7Iao0a 09/14 

BL] 2 5410/19,11.2010 230 25.11.2010 515910664 o 

in | Mo ¡Ca ¡Datos personales , Función 

1 Meijjer-von Tscharner, Marina, von Chur, in Therwil. Inter Audtt AG miembro 

> LL (CH-270.3.005.416-2), in Basel auditor A 

5 a - E 

Registro M8 "canti Liestal,20.11.2012 16:04 ZP Este extracto del Registro Mercantil Cantonal no es válido sin la certicay OS E 
del Cantón Contiene todos fos registros actuales vigentes y anulados de la sociedag, . 1 3 

Basitea-Campo. Extracto certificado del Registrador puede proveer un extracto que contenga sole los registros vigentes mao. Ep 
Ss 3 

o Ñ Á o e E 
Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idromas inglés y alemán consta, segun el conocimiento que tengo de los 1 ma. > AS $ 

todo cuanto puedo decir en honor a la verdad Guayaquil, diciembre 04 de 2012 Christoph Stocker C 1 N* 1002441838 Mos y alemán, E 

ES 
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De conformidad con el numeral 5 EM iu 

Norerí 
de la Ley 

mo miden 

Decio Bypremo 9386, publicaco 

Registro Oficial N9 564 del 12 da FLil da 
1 did 

1978, DOY FÉ, que la forocopla prencienies 

- 4 
. 

al, reformada mod ento 

Ass to y portanto 
Compuesta de UN tojolel DA to eg DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN ostácorrecto y conforme al documen 

¿no extjbió y que davolví el mare 

Y0,pI0, 2002. 
/ 

eE 

  

   

   

   

APOSTILLA 

(Convención de la Hague del 5 octubre de 1961) 
1. País: Suiza, Canton de Grisons 

Este documento público 

2. Ha sido firmado por___PETER ZANETTE jose altomo PAIS / om 
3. Actuando en calidad de_REGISTRADOR É NETARIA ) 

4. Lleva la estampilla/sello de 

  

   

     

  

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTON DE BASEL-CAMPO 

Certificado 

En Chur 6.El_ 21.11.12 

Por la Cancellería del Cantón Grisons 

Bajo el Nr. _3586 

Sello/sellado 10. Firma: o
u
 

Diana Boner 

Zentrale Dienste     

  

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y 
alemán consta, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo en 
uanto puedo decir en hgnor a la verdad. Guayaquil, diciembre 04 de 2012. 

ABOGADO JOSE ANTONIO PALILSON GOMEZ 
7 NOTARIO TRIGESIMO TERCERO DEL CANTON 

GUAYAQUIL 
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E HANDELSREGISTER DES KANTONS BASEL-LANDSCHAFT 
Firmennummer Rechtsnatur Eintragung | Lóschung UÚbertrag 

von: 1 
CH-280.3.013.846-9 | Aktiengesellschaft 01.07.2010 auf: 

A 
Ei | Ló | Firma Ref| Sitz 

1 Mamema AG 1| Therwil 

Ei | Ló | Aktienkapital (CHF) |Liberierung (CHF) Aktien-Stiickelung Ei | Ló | Adresse der Firma 

4|-2 400'000.09 50'900-00 | 100-Namernaktien=u-SHE-1000.00 1 c/o Marina Meijer-von Tscharner 

2 300'000.00 300'000.00 | 300 Namenaktien zu CHF 1'000.00 Neusatzweg 48 

4106 Therwil 

El | Ló | PS-Kapital (CHF) Liberierung (CHF) Partizipationsscheine 

2 35'000.00 35'000.00 ¡35 Namenpartizipationsscheine zu CHF 
1'000.-- 

Ei | Ló | Zweck Ei | Ló | Postadresse 

1 Die Gesellschaft bezweckt die Beteiligung an Unternehmen des in- und Austandes. 

Ei ¡Ló Bemerkungen Ref| Statutendatum 

1 M kl lona 1130.06.2010 

1 2/17.11.2010 

2 Die Mitteilungen der Gesellschaft an die Aktionáre und Partizipanten erfolgen durch 

eingeschriebenen Brief, sofern Adressen bekannt, sonst durch Publikation im SHAB. 
2 Die Ubertragbarkeit der Namenaktien und der Namanpartizipationsscheine ist nach 

Massgabe der Statuten beschránkt. 

El [Lo | Besondere Tatbestánde - "_ JRef|Publikationsorgan 2] 

a Sachein!age/Sachúbernahme: Die Gesolischaft úbernifamt gemáss Scheinlage- und - | 1|SHAB 
Ubernanmevertrag vom 17.11.2010 riiverse Beteilic ungen an Gesclischaften und Trusts 
im Werte und zum Preise von CHF 3'106'422.50. CHF 50'000 -- werden fiir die vollstán- 
dige Liberierung der 100 Namenaktien zu CHF 1'000.--, welche zu 50 % liberiert sind, 
verwendet. Gleichzeitig werden im Rahmen einer ordentlichen Kapitalerhóhung 200 vol! 
liberierte Namenaktien zu CHF 1'000.-- ausgegeben und weitere CHF 35'000.-- zur Li- 
berierung der neu ausgegebenen 35 Namenpartizipattonsscheine Zu CHF 1'000.-- ver- 

wendet, Der Restbetrag von CHF 2'821'422.50 wird als Guthaben gegenilber der Ge- 
sellschaft gutgeschrieben. 

Ei | Lo | Zweigniederlassung (en) : Ei | Ló | Zweigniederlassung (en) 
          
  

  

  

                        
  

  

                
  

Zei [Ref TR-Nr | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite/ld | Zei|Ref| TR-Nr_ | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite / ld 
B| 4 3298 | 01.07.2010]  129| 07.07.2010| 8/5714904 

BLj 2 54101 19.11.2010] 230] 25.11.2010; 5/5910664 

Y 
Ei|Ael Lo |Personalangaben Funktion Zeichnungsart 

1 Meijer-von Tscharner, Marina, von Chur, in Therwil Mitglied Einzelunterschrift 

| 1 Inter Audit AG (CH-270.3.005.416-2), in Basel Revisionsstelle 

Liestal, 20.11.2012 16:04 ZP Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die ne- 
benstehende Originalbegiaubigung keme Gúltigkeit. Er enthált alle ge- 
genwártig fúr diese Firma aktuelien Eintragungen sowie e alfállis gestr- 
chene Eintragungen. Auf besonderes Verlanges emesuch ein Auszug 

Beglaubigter al igli ártig4 He gungen 
   

  

    

      

    

    

    
Handelsregister des 
Karttons Basel-Landscha



PrasconAs 
APOSTILLE 

. 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Land: Sohwelz 

Diese óffeatliche Urkunde 

2. ist unterschrieben von Dehes une Y te 

3, in seiner Eigenschaft als Sac Ll ecvrioeles 

4. sie ist versehen mit den Siegel/Stempel des (de... 

La o! elsy a 1 at ase UU Soles a para 

  

Bestatigt 
5. la Elestal 6. am 2d 
7. durch Landeskanzlei des Kantons 

Basel-Landschaft 

8, unter Nr. 2 SO 

4 

my 

10. Y            

  

  

Diana Boner 
Zentrale Diensóa 

    

ADO JOSÉ ANTONIO PAULSOn entr 

S CERO DEL CAN 
ITARIÓ TRIGESIMO TER 

o 

en el numeral 5 del Articulo 

18 de la ley ! ororia!, reformada fedian
te 

“35, publicado 8n el 

Decreto Supremo 2 
n 

Registro Chicial y 0 564 del 12 de Abril de 

1978, DOY E, Í: la fotocopia precede
nte, 

compuesta d3 foto(s) es exocta y Por tonto 

estroncio y O ni erma ol documento original 

A y que devoni al interesadas 

6 ENE 2013 

De conformidad
 € 

', 
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fOSÉ ANTONIO pry con 00 

Morano Xaáill É 
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AB, 

  

 


